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I). Ա. ԴեՎ.ՈՐԳՅՍ.ն 

Չափածո ստեղծագործությունների ընդհանուր շղթայում իրենց թեմատի-

կայով, բանաստեղծական յուրօրինակ մտածողությամբ ու պատկերավորու-

թյամբ առանձնանում են վիմագիր բանաստեղծությունները։ Այսպես կոչված՝ 

բանաստեղծական մտածողության, տեխնիկայի կատարելության առումով 

դրանք, անշուշտ, էապես զիջում են բուն ստեղծագործություններին, բայց 

ինքնատիպ թեմատիկայով և, մանավանդ, սյուժեի ողբերգական տարրի առու-

մով միանգամայն ուշագրավ են և արժանի հատուկ քննության։ Այդօրինակ 

ստեղծագործությունների նյութը հիմնականում ազգային ավանդների պահ-

պանության համար պայքարող, դավանական անհամաձայնությունների հա-

մահարթման դեմ ըմբոստացող, կրթական-մշակութա յին գործը սատարող, 

բռնութ յո։ն-անօրինութ յունների դեմ ըմբոստացող հայ անհատի կյանքն է՝ 

միջավայրին հատուկ հոգեբանությամբ ու գործելակերպով։ Արդ քննենք այգ 

ստեղծագործություններից մի քանիսըI Այսպես, օրինակ, քսանամյա ոմն Հա-

րություն՝ «չարի ինչ հանդիպեալ», հարկադրաբար հավատափոխ է լինում, 

իհարկե, բնավ չգիտակցելով կատարվածի ծանրությունը. 

Մալղարայու յերկրին ծնեալ 

Եւ Յարութիւն անուն կոչեալ, 

Որոյ չարի ինչ հանդիպեալ 

Զհաւատ իւր այլափոխեալ^։ 

Չափահաս դառնալով, նա գիտակցում է հավատափոխության վտանգն 

ու հետևանքները։ Նա երկար մտատանջվում է, ի վերջո դիմում Կ. Պոլսի հո-

գևոր առաջնորդին և խնդրում իրեն վւրկել մոլորությունից։ Կատարվում է Հա֊ 

րությունի բաղձանքը, և նա վերադառնում է իր ծննդավայրը՝ Մանիսա քաղաքը. 

Սրտի մտօք առ տէր դարձեալ, 

Գլորեալ անձն անդէն կանգնեալ, 

Եւ վերստին խոստովանեալ, 

Ի նոյն վիմին անշարժ կացեաք։ 

Սակայն, շատ չանցած, նա մատնությամբ ընկնում է իսլամի մոլեռանդ 

սպասավորների ձեռքը. 

Յանօրինաց ձեռսն մատնեալ, 

Յարգելանոց չորս օր բանտեալ, 

^ Վ • Թորգոմ յան, Հայ բժշկական արձանագրաբանություն, Վենետիկ, 1931, էշ 64s 

2 նույն տեղում, էշ 64։ 



Չարչարանօք յոյժ վշտացեալ, 

Յետոյ սրով գլխափառեալ...3 

Այս բանաստեղծության հրատարակիչ Հնասերը (Մանուկյան) նահատակ-

ված պատանու մասին ծանուցում է. (ГԿվերաբերի Մանիսայի մեջ նահատակ-

ված մալկարացի Հարություն անուն քսանամյա երիտասարդին, որ թրքացած 

է (անշուշտ բռնությամբ J ու հետո իր հավատին վերադարձած ըլլալուն համար 

գլխատված»*։ Իրողությունն այն է, որ օսմանյան կայսրության մեշ նմանօրի-

նակ փաստերը եզակի չեն եղել։ Բանաստեղծությունը հորինվել է 1833 թ., 

պատանու ողբերգական մահվան տպավորության տակ։ 

Նման բովանդակությամբ բանաստեղծություն է հորինվել 1806 թ., կար֊ 

նեցի Հարութ յունի նահատակման առթիվ։ Իրերի դժբախտ բերումով, Հա-

րությունը անհ ավատն երի կողմից ենթարկվում է անասելի տանջանքների։ 

Նրան ստիպում են ուրանալ ազգն ու հայրենիքը։ Պատանին հրաժարվում է, 

որի համար էլ անլուր տառապանքներ է կրում և, ի վերջո, նահատակվում 

իբրև Հմարտիկ գերակայ». 

Ի քաջից խուժաց տասն օր հարուածեալ, 

Քաղցու տուայտեալ ի ճենճերս ածեալ, 

Վիզոլոր գելեալ, տաշտատապ խանձեալ, 

Յատրաշեկ ի թելս ընդ (գաղայնս) փորձեալ. 

Лտնակոխ լլկեալ վշտըմբեր վըկայ, 

Խաչազգեաց զինուոր՝ մարտիկ գերակայ...5 

Քւծացման, ֆիզիկական բնաջնջման վտանգը մշտապես կախված էր 

քրիստոնյաների, առավել ևս՝ հայ ժողովրդի գլխին։ Օսմանյան կայսրության 

տարածքում ապրող ժողովուրդն երի համար այնպիսի դժոխային պայմաններ 

էին ստեղծվել, որ նրանք «իրենց տուն և բնակություն թռզլով՝ ցիր ու ցան 

եղած անհովիվ ոչխարի նման աշխարհիս երես սփռված են»6։ 

Մոտավոր նմանությամբ նույն հենքն ունի նաև 1768 թ. Զմյոլռնիայում 

վիմագրված մի բանաստեղծություն՝ նվիրված ոմն Ստեփաննոսի։ Բանաստեղ-

ծության հերոսը ծնվել է Նախճավանի Ն ախ ա չուր գյուղում, հալածվել այլա-

դավանների կողմից, ի վերջո, հեռացել հայրենի երկրից և հասել Զմյուռնիա 

ու կնքել իր մահկանացուն։ Հալածվողը կորցնում է ոչ միայն հայրենի երկիրը, 

ունենում ծանր հոգեկան ապրումներ, այլև փախուստի ժամանակ ժայռից 

ընկնելով ֆիզիկապես խեղանդամվում է. 

Չար թշնամեաց սա հալածեալ, 

Բարձրաբերձէ ի վայր անկեալ, 

Անդէն բոլոր անձամբ հաշմեալ, 

Խեղ ու թօփալ մականուանեալ.. J ։ 

3 նույն տեղումt 

4 «Բազմավէպ», 1931, էշ 325։ 

5 Հ. Քոա յան, Հայք ի Զմյուռնիա և ի շրջակայս, հ. Ա, Վիեննա, 1899, էշ 98։ 

6 Պ. նաթան յան, Արտոսր Հայաստանի, Կոստանղձոլպոլիս, էշ 182։ 

7 Հ. Ք п и յ ա ն, Հայք ի Հմյուոնիա և ի շրշակայս, հ. Ա, Վիեննա, 1899, էշ 93։ 



Ա. Ա. Գեորգյան 

Այգ նահատակների կյանքն արտացոլող վիմագիր բանաստեղծություն-

ների շարքում իր ուրույն տեղն ունի Հովակիմ Բ՝ավո։քչյանի հիշատակին ձոն-

ված ստեղծագործությունը։ Հովակիմը մահապատժի է ենթարկվել 1843 թ.՝ 

թաթարների ձեռքով։ Մահապատիժը տեղի է ունեցել Կ. Պոլսի, այսպես կոչ-

ված, Պալըգ բազարի ղռան առշև՝ ամբոխի ներկայությամբ։ Այս ստեղծագոր-

ծությունը յուրահատուկ ողբ է՝ համեմված գեղարվեստական անպաճույճ 

պատկերներով, որոնք ատելությամբ են համակում ընթերցողին՝ ընդդեմ 

մարդատ յացության։ 

Պատանին նախ ենթարկվում է բազում փորձությունների, նա ջանում է 

«մարտ տալ» ընդդեմ չարի ու բռնության, սակայն «դահիճ վարէր զան մ եղն 

ի մահ»։ Հովակիմ Բ՚ավուքչյանի «հանցանքն» այն էր, որ նա հրաժարվել էր 

ուրանալ իր աղդն ու հայրենիքը, հավատը, որի համար ֆիզիկապես դատաս-

տան են տեսնում նրա հետ։ Սակայն պատանի Հովակիմը զոհվում է հերոսա-

բար, տանելով բարոյական հաղթանակ, նա չի աղերսում խնայել իր կյանքը, 

չի կատարում դահիճ մարդասպանների պահանջներն ու թելադրանքները։ Նա 

«լուրջ դիմօք» ծունր է դնում՝ պատրաստ ընդունելու մահը. 

Շողաց սուսերն, երիցս եհար ըզծոծրակ.,.* 

Սակայն պատանու մահն անգամ հագուրդ չի տալիս արյունարբու դա-

հիճներին. նրանք բարբարոսաբար գլխատված երիտասարդի դին նետում են 

ծովը. 

Կապեալ վէմ մեծ զմարմին ի ծով ընկեցին, 

Ամպրոպայոյզ ջուրք իբր ի ցաւս երկնեցին, 

Ի թաթառաց խռովեալ անդունդն ալեսաստ՝ 

Զանգլուխ աւանդն բերեալ մատոյց յեզերս աստ9։ 

Կատարվածի առիթով բնության անհանգիստ ու խռովահույզ տարերքը 

նկարագրելով, ավելի ճիշտ՝ ողբերգ ոլթյան դեմ բնության ընդվզումը պատ-

կերելով, հեղինակը շեշտել է ոճրի ծանրությունը< Բանաստեղծությունը խորա-

պես հուզիչ է ու ապրեցնող, լի դրամատիկ պահերով, ամեն մի տողը տպավո-

րություն է ստեղծում իր ուժգնությամբ ու պատկերավորությամբ, մտահոգում 

պատանու ճակատագրով։ Նրա հերոսական մահվան դրվագները միշտ էլ 

«խրախոյս» են դարձել ապրողներին. 

Որ գայ շիրմի նահատակիս այցելու 

Առցե խրախոյս և յիշեսցէ ակնածու՛...^0 

Բռնակալները ահ ու սարսափի մեջ պահելով անղեն ժողովրդին, դարեր 

շարունակ հարստահարել են նրան, ձգտելով մեռցնել ազգային ոգին ու ինք-

նագիտակցության ձգտումը։ Եվ այդ տևական բռնությունները երբեմն կարո-

110 

8 ւՐաղմավէպ», 193*, էշ 168։ 

9 նույն տեղում։ 

10 Նույն տեղում։ 



դացել են կոտրել որոշ գավառների Հայ բնակչության ազատատենչ ոգին, խա-

փանել նրանց համատեղ պայքարի այս կամ այն փորձը։ 

Վկայություններ կան այն մասին, որ օսմանյան կայսրությունում այլա-

դավանության և այլ պատճառներով առաջացած հալածանքները, անմարդ-

կային ձևերով և միջոցներով տանջելն ու մահապատժի ենթարկելը ոչ միայն 

չեն կանխվել ու պատժվել, այլև պետականորեն հովանավորվել են։ 

Հայկական նահանգներում «ամեն օր հրացան կպարպեն եւ բան ըսող 

չկա, ավազակություն կընեն, րնտրող և հարցնող չկա, մարդասպան են՝ հըս-

կող պաշտոնեություն չկա...-»"< Քրիստոնյա ժողովոլրդներին ամեն տեսակ 

ճնշումների ենթարկողները «ունին իրենց գլուխ աղաներ, պեկեր, այսինքն 

իրենց ձեռնարկությանց մեջ զիրենք խրախուսող և պաշտպանող արյունկզակ 

դահիճներ, մարդակերպ գազանների2։ Ովքեր հանդգնել են իրենց բողոքի 

ձայնը բարձրացնել, պատժվել են կամ էլ՝ գլխատվել հրապարակավ։ Այս 

առումով ուշագրավ է սամաթիացի (Կ. Պոլիս) Հակոբի 1807 թ. ողբերգական 

նահատակման հանգամանքները պատկերող վիմագիր բանաստեղծությունը։ 

Հակոբը Մշո ս. Կարապետ վանքի և Կարնո հոգևոր առաջնորդն էր։ Նա ոչ միայն 

հալածվում է, այլև, զանազան ամբաստանություններով «Յարգելանոց բանտս 

նետիat Սակայն ո՛չ բանտը, ո՛չ էլ բռնությունները չեն կարողանում ընկճել 

նրա անկոտրում կամքը։ 0՝եև Հակոբին հաջողվում է ազատվել բանտարգե-

լությունից, սակայն վերադարձի կես ճանապարհին, Մոլշից ոչ հեռու, «Սա-

հակայ ձորակիD մեջ նա կանխամտածված սպանության զոհ է դառնում։ Ահա 

կատարվածի չափածո նկարագրությունը. 

Բայց սուրբ տեղիս չհաս անի, 

Մինչ Սահակայ ձորակ մտեալ 

Ի նենգողացն ընդհարեալ, 

Սրախողխող մարմնովն լեալ, 

Կսկծալի մահուամբ մեռեալ, 

Կոծով մեծաւ ի յաստ բերեալ, 

Ւ գերեզման մահու եդեալ...*3 

Այս եռանդուն ու արիասիրտ մարդու գործունեությունը, անշուշտ, երկյուղ 

է պատճառել նրա հակառակորդներին, և նրանք դավադրաբար դատաստան են 

տեսել Հակոբի հետ։ 

Հակոբի ողբերգական մահվան նկարագրից բացի, վիմագիր այս բանաս-

տեղծության մեջ ակնարկվում է նաև օսմանյան կառավարության ծրագրված 

քաղաքականությունը ընդդեմ Արևմտյան Հայաստանի, կառավարություն, որը 

հայ ժողովրդի կրթական-մշակութային կենտրոնները դարձնում էր հարկատու, 

ստեղծում կախյալ ու կաշկանդված վիճակ1*։ Առանց օսմանյան կայսրության 

հատուկ թույլտվության հայերը և առհասարակ քրիստոնյա ժողովուրդները 

իրավունք չունեին ոչ միայն եկեղեցիներ ու կրթական օջախներ կառուցել, 

11 Պ. Նաթանյան, նշվ. աշխ., էշ 49։ 

12 Նույն տեղում։ 

'3 Հ. Քո и յան, Բարձր Հայք, հ. Ա, էշ 115—116։ 

14 էէՀայ ժողովրդի պատմությունյ>, <. V, երևան, 1974, Էշ 108։ 
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այլև կատարել նորոգչական աշխատանքներ|5ւ Ահա այդ հարկատու հայոց 

նշանավոր վանքերից մեկի մասին է ակնարկվում վերոհիշյալ բանաստեղծու-

թյան մեջ։ 

Օսմանյան կայսրությունում, բացի կրոնական ու ազգային հալածանք-

ներից, մշտապես դավեր էին նյութվում նաև հայ երևելի անձանց նկատմամբ, 

նույնիսկ նրանց, ովքեր կարողացել էին իրենց գործունեությամբ բարձր դիրք 

և հեղինակություն ձեռք բերեք ինչպես երկրի պետական կառավարման, այն-

պես էլ արվեստի ու մշակույթի բնագավառում և, բնականաբար, օգնել կըր-

թական գործի կազմակերպմանը, նպաստել ընդհանուր առաջընթացին։ Նման 

երախտավորների հիշատակին են ձոնված հետևյալ տողերը. 

Գիտուն միտք, վեհ հոգի, սիրտ անգին, 

Ինչքն ու զինք նուիրեց իր ազգին՝ 

Լոյս ուսման տարածեց անդադար 

Կամ՝ 

Կյանքիդ օրերը չխնայելով^ 

Ինչքդ, ստացուածքդ ազգին զոհելով՝ 

Դու աղբիւր եղար ծարալիներոլն, 

Ու պատսպարան՝ կարոտեալներուն...^ 

Ինչպես հայտնի է, օսմանյան կայսրության մեջ իր գործունեությամբ 

բարձր դիրքի էր հասել Տոլզյանների տոհմը։ Միքայել Տուզյանը սուլթան Մուս-

թաֆա Գ-ի օրոք կարգված էր կայսրության փողերանոցի վերատեսուչ։ Այդ 

նույն պաշտոնին հետագայում սուլթան Մահմուդ fl-ի օրոք կարգվում է նաև 

Միքայել Տուզյանի թոռը՝ Գրիգոր Տուզյանը։ Բայց Գրիգորը դառնալով զըր-

պարտությունների ու բանսարկությունների զոհ, ենթարկվում է մահապատժի, 

նույն բախտին են արժանանում նաև նրա եղբայրները՝ նարգիսը, Միքայելը, 

ինչպես և հորեղրոր որդին՝ Մկրտիչը։ «1819 թ. օգոստոսի 27-ին էր այդ սև 

օրը... Գրիգոր Չելեպի և եղբայր Սարդիս Չելեպի խարդավանոք կբանտարկ-

վեն արքունի փողերանոցի մեջ. հոկտեմբերին 2-ն ալ կգլխատվին Պապը 

Հիւմայունի առջև, մինչ իրենց մյուս եղբայրը՝ Միքայել և հորեղբորորդին՝ 

Մկրտիչ Չելեպիները Տոլզյանց Գուրոլչեշմե Յովելյանց՝ տպարանին պատու-

հաններէն կկախվեին...»™։ 

Տուզյանների այս եղերական նահատակման պատմությունը դարձել է 

բանաստեղծության նյութ։ Ահա Միքայել Տուզյանին նվիրված մասը. 

Որ ոչ րաւեալ 

Դարձա ցան ել ի գլխոյ եղբարցս 

Զշանթընկեց ամպրոպացն սպառնալիս 

Առ սէր նոցին. 

Նույն տեղումt 
16 crՊատմություն Հալեպի ազգային գերեզմանատանց և արձանագիր հայերեն տապանա-

քարերույ), արձանագրեց Արտ. Սյուրմեյան, Հալէպ, 1935, էշ 17։ 

17 <rԱզգագրական հանգես», 1901, էշ 60։ 

18 Ե ր ե մ ի ա Չելեպի Ք յ ո մ ո ւ ր ճ յ ա ն , Ստամպոլո պատմություն, էշ 294։ 



Մատուցի ե։ զիմս անմեղ պարանոց 

Եւ պարանեցայ ի նոյն մրրիկ՝ 

Միքայելս Տիւզեան, 

Нան Հաս խորՀրդոց երկնից 

Հար ուածե ալ անմեղութիւն։ 

Հայեաց յայս մահ անպարտական 

Դիր ափ ի բերան..." 
ա 

Հալածանքներն ու սոցիալ-քաղաքական ճնշումները սովորական էին Արև-

մըտյան Հայաստանում ու հայկական գաղթավայրերում հատկապես XVIII— 

XIX դդ՚ւ Դ. Սրվանձտյանցր գրում է. «Կարի երկյուղով պաշարյալ են հայք, 

ո՛ւ իրենց իրավունքը, և ո՛չ իրենց կրոնքը կրնան համարձակ խոստովանիլ։ 

Եթե այսպես ապրին, լավ է չապրինյ>20։ Մեկ այլ բնորոշմամր՝ «մեր գավա-

ռաբնակ անմեղ հայերը ուղղակի կամ անուղղակի տեղ-տեղ ինչ հալածանք-

ներ, տառապանքներ և նեղություններ կկրեն Տաճկաստանի օրենքները չի 

ճանչցող այն բարբարոս անօրինաց ձեռքեն, որ հիրավի ճշմարիտ հայոլ ար-

յուն կրող սիրտ մը չի դիմանար»2* > 

Օրթագյոլղում (Կ. Պոլիս) ստեղծվել է մի վիմագիր բանաստեղծություն, 

ուր պատկերված են թուրք արյունարբու ենիչերիների ձեռքով 1822 թ. գա-

զանաբար ու կամայականորեն խոշտանգված Պ ապա յան Հովհաննեսի ողբեր-

գական մահվան մանրամասները։ Զոհվածը դիմելով ողբերգության մուսա 

Մելպոմենէին, հետևյալ կերպ է պատկերում իր վիճակը. 

Մելպոմենէ՝ ցաւոց մարդկան դու թարգման. 

Ի յերդ զիմ մահ արի առնուլ տխրական. 

Լալոյ առիթ իմ այս արկած եւ սըգոյ՝ 

Զի տարապարտ զոհ ես եղէ երկաթոյ,..22 

Սրի (երկաթի) զոհ գնացած Հովհաննեսը խուլ բողոքի ձայնն է բարձրաց-

նում կատարվածի դեմ. 

Դարանակալք կենացս զի՛նչ շահ ձեզ աղէ, 

Կամ ո՞ր օգուտ, եղուկ յանպարտ արենէ. 

Օգուտ ոչ մի, այլ պատուհաս մշտակայ, 

Իսկ ինձ յեթերս յաւերժ կենաց բաժին կայ...23 

Բանաստեղծության հեղինակը լավ է հասկացել, որ ենիչերիների ամենա-

նողկալի չարագործություններն անգամ մնում են անպատիժէ 

Հայ ժողովուրդը շատ անգամներ Է ընդվզել օսմանյան կայսրության սան-

ձազերծած հալածանքների ու բռնությունների դեմ, զենքի ուժով փորձել դուրս 

19 «Բազմավէպ», 1930, էշ 175։ 

20 գ. Սրվանձտյանց, Բ՛ոբոս Աղրար Հայաստանի ճամբորդ, մաս աոաշին, Կ. Պո-

լիս, 1879, էշ 318, 

21 Պ. ն ա թ ա ն յ ա ն, Տեղագրություն Սյուրիհիսարու, Կ. Պոլիս, 1872, էշ 21, 

22 Ե ր ե մ ի ա Չելեպի Ք յ ո մ ո ւ ր ճ յ ա ն , նշվ. աշխ., էշ 684։ 

23 Նույն տեղում։ 

Լւ-шрЬг 9—8 
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գալ դարավոր մղձավանջից։ Pbk այդ պայքարը հաճախ չի պսակվել հաջո-

ղությամբ, սակայն Հայաստանի որոջ շրջանների բնակիչներին հաջողվել է պայ-

քարի միջոցով հասնել կիսաանկախ դրության։ Այդ տեսակետից ուշադրության 

արմանի է 1736 թ. վիմադիր մի բանաստեղծություն՝ նվիրված Մելիք Շահ-

նազարի որդուն՝ Մելիքին։ Մելիքը իր ժողո։Լրդի համար կատարած մեծա-

գործությունների համար դարձել էր «թագ, պարծանք հայոց ազգի»։ Տեր դառ-

նալով հայրենի Վարանդային, նա կարողացել է երկիրը աղատել օսմանյան 

կայսրությանը հարկատու վիճակից։ Այսպիսին է հերոսի նկարագիրը. 

Սա էր հացով, սեղանով լի, 

Ողորմեր ամեն ազգի. 

Կերպարանօքն էր գովելի, 

Բ՛ագ, պարծանք էր հայոց ազգի. 

Յոյժ կոդորեաց ազգէն դաջկի, 

Պատերազմեաց յետ օսմանցի. 

Սա ոչ ետ հարկ թագաւորի, 

Ամուր պարիսպ էր աշխարհի...2* 

1820 թ. ժողովրդի հոծ բազմության առջև, դահիճների ձեռքով, գլխատ-

վում է պոլսահայ իրականության նշանավոր դեմքերից մեկը՝ Սախայան Գրի֊ 

գոր իշխանը, որը հայկական միջավայրում հայտնի էր իր ազգանվեր գոր-

ծունեությամբ։ Թուրքական իշխանությունների կողմից նա հալածանքների է 

ենթարկվում այն պարզ պատճառով, որ արհամարհելով սպառնացող վտան-

գը, պաշտպան ու նեցուկ է կանգնել հարազատ ժողովրդին։ Բ՛ուրք իշխանա-

վորները, որպես պատիժ, ծերունազարդ իշխանին մատնում են մոլեռանդ 

խուժանի ձեոքը՝ ապա նետում բանտ՝ տանջահարության, անարգման ու գա-

նակոծության։ 

Գրիգոր իշխանը կանխազգալով, որ բռնակալները առիթ են որոնում բըռ-

նությունների ու հալածանքների ենթարկելու հարազատ ժողովրդին, իր վրա 

է վերցնում ազգի գլխին կախված վտանգը՝ «Կամօք յանձն էառ ըզվտանգ 

ազգին» և իր կյանքն ու անձը զոհաբերում է հանուն իր ժողովրդի անվտան-

գության. 

Տեսլեամբ փառաւոր՝ մեծատոհմ իշխան, 

Սատար նեղելոց՝ որբոց օգնական. 

Բանից սուրբ գրոց՝ հըմուտ բաւական, 

Լուսաւորչաւանդ՝ կըրօնից պաշտպան. 

Ուստի մատնեցաւ յամբոխէ խուժան, 

Բանտից տանջանաց ի դահճաց դաժան, 

Կամօք յանձն էառ ըզվտանգ ազգին, 

Գլխատեալ եհեղ զարիւն իւր անգին՝ 

Ի դուռն ժամու սուրբ Աստուածածին...2^ 

Գրիգորին գլխատում են Կ. Պոլսի հայոց ս. Աստվածածին եկեղեցու ղռան 

առջև՝ ի ցույց ու սարսափ յուրայինների։ 

24 «Դիվան հայ վիմագրությանi>, պրակ. 5 (անտիպ)։ 

Ь ր ե մ ի ա Չելեպի Ք յ ո մ ո ւ ր ճ յ ա ն , նշվ. աշխ., կ 337։ 



Հուզիչ է նաև Խաչատուր Պ աստր J աճ յանին նվիրված վիմագիր բանաս-

տեղծությունը (1872), ուր պատկերված են նրա ազգանվեր գործունեությունն 

ու մահվան Հանգամանքները։ է՛ր բարեգործությունների շնորհիվ Խաչատուրը 

Հայ Հասարակության աչքում Հռչակվել Է իբրև «աստղ պայծառ եւ ինքնալոյսէ), 

<rմեծագործи ու «շինարար»։ եվ շուտով քինա/սնգիր թշնամին իր սև գործը 

տեսնում Է. դավադրաբար սպանվում Է Խաչատուր իշխանը. 

Ավա՛ղ, նախանձ թշնամւոյն խաչին 

Ի մի զարկ ատրճանակի լայնաբերան, 

Բարձ զկեանս ազգասիրիս, 

Որ որ բոց եւ այրիաց Էր կյանք 

Եւ պաշտպան...26 

Հայրենիքը ազատ ու անկախ տեսնելու իդեալը հանգիստ չի տվել նաև 

նոր ջոլղայեցի Շամիրի կրտսեր որդուն՝ Հակոբին։ Օտարության մեշ իր մահ-

կանացուն կնքած, հայրենիքի ազատությունը չտեսած մարդու խոր մտորում-

ներ կան Հակոբին նվիրված բանաստեղծության մեշ. 

Ողջույն քեղի, որ կընթեռնուս 

Տապանա՛գիրն իմ շիրիմիս, 

Պատմէ ինծի լուրեր, խօսէ 

Ազատութեանը մասին, 

Մարգերուն իմ հայրենիքիս, 

Որու վրան այնքա՛ն լացի. 

Ըսէ ինծի՝ արդեո՚՚ք ելաւ 

Անոնց մե՚ջէն քաջալաւ 

Պ ահ ա պ ան մ' որ զիրենք ուղիղ 

Առաջնորդէ, պաշտպանէ27։ 

Հակոբն իր ողջ կյանքում սպասել է ազատության օրվան, երբ հայ ժո-

ղովրդի ծոցից վերջապես կծնվի մի «բարի Հովիվ», որը կկարողանա հսկել 

«հօտին վ ը ր ՚ ս ՚ յ ցիրուցան»՝ այսինքն հայրենիքից օտարված հայերին համա-

խմբել ընդդեմ թշնամու. 

Զի Ьм իրաւ ըսպասեցի 

Բոլոր օրերն իմ կեանքին, 

Որ գար բարի հովիւ մ՚հսկել 

Հօտին վըրայ ցիրուցան...2* 

Հակոբը քավում է, որ դաժան ճակատագիրը իրեն նետել է Հեռավոր Մա-

րարաքքա, և այդ օտար երկիրը առՀավետ «իր ծոցին մեջ պիտի պահէJ> իր 

նշխարները՝ Հայրենիքի կարոտն իր Հոգում, հայրենի երկրի ու ժողովրդի 

ազատությունը չտեսած։ ճիշտ է, Հակոբին չի վիճակվել տեսնել հայրենիքն 

26 Հ. ք ,„ и J ա ն, Բարձր Հայք, էշ 192։ 

27 «• Բազմավէպ», 1931, էշ 501, 

•28 Նույն տեղոսէ.: 
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ազատ ու անկախ, բայց նրա հավատը չի մեռել նրա հետ, այլ իբրև քարա-

ցած մի իղձ ու երազանք մնացել է սերունդներին ի տես։ Հակոբը «իր դամ-

բարանի խորէն կը հարցապնդէ անցորդները իր հայրենիքի մարդոց ազատու-

թեան մասին...я29։ 

Այսպիսով, դատելով քննված և քննելի բանաստեղծություններից՝ կարե-

լի է ասել, որ հայ վիմագիր բանաստեղծությունը, հիրավի, ներկայացնում է ոչ 

միայն գրական արժեք, այլև նույն ժողովրդի պատմության տվյալ շրջանը լու-

սաբանող յուրահատուկ սկզբնաղբյուր։ 

О НЕКОТОРЫХ ЛАПИДАРНЫХ СТИХОТВОРЕНИЯХ 

С. А. ГЕВОРКЯН 

Р е з ю м е 

В ряду поэтических произведений лапидарные стихотворения выде-
ляются своеобразной тематикой, оригинальностью поэтического мышле-
ния и выразительностью. В них отражена в основном жизнь армян, 
борющихся за сохранение своих национальных традиций, обычаев, ре-
лигии. 

Анализ лапидарных стихотворений показывает, что они представ-
ляют собой не только литературную ценность, но и служат источником, 
для изучения истории армянского народа определенного исторического 
периода. 

29 ( Г Բ ա զ մ ա վ է պ » , 1932, էշ SOU 


